
 

                        

 
Rennprogramm – Programma gara 

FISI-Cup 2013 - Haider Alm 

10.03.2013  
 

Austragender Verein 
Società organizzatrice 

amateur SKI CLUB HAID Raiffeisen cod. BZ80 

  

Rennen – gara 
 
YA012 FISI-Cup SL 

 

Ortschaft  
località 

39027 St. Valentin a.d.H. - Italien 
39027 San Valentin alla Muta - Italia 

Datum  
data 

Sonntag, 10.03.2013 
Domenica, 10.03.2013 

Disziplin u. Wert 
disciplina e qualifica 

Slalom 
Slalom 

Aufstiegsanlagen öffnen 
apertura impianti 

7:15 Uhr 
ore 7:15 

Besichtigung 
ricognizione 

1. Lauf – 1°manche: 8.15 – 8:45 Uhr  --  ore 8.15 – 8:45  
2. Lauf – 2°manche: 10:45-11:15 Uhr – ore 10:45-11:15 

Startzeit  
ora di partenza 

1. Lauf – 1°manche: 9:00 Uhr  --  ore 9.00  
2. Lauf – 2°manche: 11:30  Uhr – ore 11:30 

Piste u. Homologierung  
Pista e omologazione  

Panorama - Homologierung 9641/10/10 
Panorama – omologazione 9641/10/10 

zugelassene Kategorien 
categorie ammesse 

Anwärter – Junioren: m/w 
Aspirantes - Juniores: m/f 

Einschreibungen ONLINE bei: 
iscrizioni ONLINE tramite: 

Landeswintersportverband Südtirol – Büro Bozen 
Online-Anmeldesystem www.fisi.bz.it (Tel. 0471/980409 – FISI Bozen) 
Fisi Bolzano Online www.fisi.bz.it (Informazioni Tel. 0471/980409) 

Einschreibegebühr 
tassa di iscrizione 

15,00 Euro (50.00 Euro Kaution - cauzione) 

Nummerverlosung  
estraz. pettorali 

Samstag, 09.03.2013 -  17.00 Uhr 
im Clubraum des ASC Haid Raiffeisen – Hauptstraße 61 
Sabato,  09.03.2013  ore 17.00 
Uff.  ASC Haid Raiffeisen nel primo piano edif. – Via Vittorio Veneto 61 

Startnumm. Verteilung 
distr. pettorali 

ab 07.30 Uhr im Bergrestaurant der Haideralm 
dalle ore 7.30 ristorante Haideralm 

Preisverteilung 
premiazione 

ca. 1 Stunde nach Rennschluss vor dem Bergrestaurant 
1 ora dopo la gara difronte il ristorane Haideralm 

Allfälliges - Varie Informationen: 335 5929176  

  

Reclami: eventuali reclami dovranno pervenire alla Giuria per iscritto e 

accompagnati dalla tassa di €. 50,00 secondo le norma previste dal R.T.F 

Einwände: eventuelle Einwände müssen der Jury schriftlich und nach 

Hinterlegung von €. 50,00 vorgelegt werden, so wie es vom R.T.F. 

vorgesehen ist.  

Il presente programma può essere soggetto a modifiche senza preavviso 

se queste si rendessero necessarie per la migliore riuscita della 

manifestazione. 

Das oben angeführte Programm kann jederzeit Veränderungen 

unterliegen falls diese zum besseren Gelingen der Veranstaltung dienen. 

 

Per quanto non contemplato nel presente programma, valgono le norme 

del R.T.F. 

 

Für all dies das nicht im obigen Programm vorgesehen ist, gelten die 

Regeln des R.T.F. 

 

Der Präsident des ASC Haid Raiffeisen Datum - Data 

Il Presidente del ASC Haid Raiffeisen 10.02.2013 

 
Blaas Erich 

  
 


